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 Under sections 5 and 77 of the Probate Court Act,
the Lieutenant-Governor in Council makes the following
Regulation:

En vertu des articles 5 et 77 de la Loi sur la Cour des
successions, le lieutenant-gouverneur en conseil établit
le règlement suivant :

1 This Regulation may be cited as the Judicial Dis‐
tricts and Probate Offices for The Probate Court of New
Brunswick Regulation - Probate Court Act.

1 Le présent règlement peut être cité sous le titre : Rè‐
glement sur les circonscriptions judiciaires et sur les
greffes des successions pour la Cour des successions du
Nouveau-Brunswick - Loi sur la Cour des successions.

2 The judicial districts and probate offices for The
Probate Court of New Brunswick are the same as those
established for the Court of King’s Bench by New
Brunswick Regulation 83-120 under the Judicature Act.
2023-10

2 Les circonscriptions judiciaires ainsi que les greffes
des successions pour la Cour des successions du
Nouveau-Brunswick sont les mêmes que ceux qu’établit
pour la Cour du Banc du Roi le Règlement du Nouveau-
Brunswick 83-120 pris en vertu de la Loi sur l’organisa‐
tion judiciaire.
2023-10

3 This Regulation comes into force on May 1, 1984. 3 Le présent règlement entre en vigueur le 1er mai
1984.
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SCHEDULE A
Repealed: 2023-10
88-175; 95-159; 2010-37; 2014-110; 2023-10

ANNEXE A
Abrogé : 2023-10
88-175; 95-159; 2010-37; 2014-110; 2023-10

N.B. This Regulation is consolidated to March 1, 2023. N.B. Le présent règlement est refondu au 1er mars 2023.
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